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Resources of Cultural Heritage in Henan 

     
      Henan province, 167,000 km2, also known as "the 

central plains," is widely considered to represent the 

cradle of Chinese civilization. Of the 4000-year-long 

Chinese history, Henan was the political, economic, and 

cultural center for more than 3000 years, beginning with 

the establishment of the Xia Dynasty in the 21st century 

BC and ending with the collapse of the Northern Song 

Dynasty in 1127 AD. More than 20 dynasties and over 200 

kings and emperors established their capitals in Henan. 

Therefore, numerous sites and artifacts have been 

remained in Henan in the long history.  



      Henan has 65,519 immovable cultural relics based on 

the current survey. Of these, five have been listed as 

World Cultural Heritage, including Longmen Grottoes in 

Luoyang (2000), Yinxu in Anyang (2006), Historic 

Monuments of Dengfeng in “The Centre of Heaven and 

Earth” (2010), Silk Road, and Grand Canal (2014); 358 

were selected as Major Historical and Cultural Monuments 

Under State Protection, and 902 as Major Historical and 

Cultural Monuments Under Provincial Protection. Among 

the eight ancient capitals of China, four are in Henan: 

Luoyang, Kaifeng, Anyang and Zhengzhou.  



Longmen Grottoes in Luoyang 



Fengxian Temple at Longmen 



Yinxu in Anyang (1300-1046 BC) 



Yinxu in Anyang 



Stellar Observatory in Dengfeng (13 century AD) 





Shaolin Towers (228 in total from Tang to Qing) 



Silk Road 



Persian coin 

Hangu Gate in the Han Dynasty 



     Chinese modern archaeology started from 

the excavation at Yangshao site in Mianchi 

county, western Henan, conducted by Johan 

Gunnar Andersson in 1921. In the past nine 

decades, a number of  archaeological sites 

have been excavated and thousands of 

precious artifacts have been collected through 

archaeological field work.  



Archaeological team in 1921 



Lingjing site in Xuchang (ca. 10k-8k) 



Xishuipo site in Puyang (ca. 6400- 6000 BP) 



Project of water diversion from south to north 



N Guandimiao site in Xingyang 



Chenjiagou site in Wenxian 



Xujialing cemetery in Xichuan 





25m x 17m x18 m = 7650 m3 Chu tomb at Guozhuang in Shangcai 
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Restoration 





Occupation area 98,000 m2, dating to 475 BC-220 AD; uncovered 820 tombs; collected  

over 2,000 objects including bronzes, irons, pottery, porcelain, lacquers and jades 



Aerial view 



Laboratory of Henan Provincial Institute of Cultural Relics and Archaeology 



Laboratory of Luoyang Fresco Museum  



Laboratory of Nanyang Municipal Institute of Cultural Relics and Archaeology 



Laboratory of Henan Provincial Institute of Cultural Relics and Archaeology 



Laboratory of Henan Provincial Institute of Cultural Relics and Archaeology 



Shang and Zhou bronzes 



Han lamp  

Tang camel 

Song porcelain 



洛阳白马寺  
Baima Temple (1 century AD) 



Prince Lujian’s Cemetery 



Longting in Kaifeng 



City Wall in Kaifeng 



     There are 305 museums in Henan province, of 

which 191 are managed by Henan Administration of 

Cultural Heritage, 23 belong to other departments, 

and 91 are private ones. Among the 305 museums, 

268 are free for audiences. National museums and 

research institutes in Henan hold more than 

1,700,000 artifacts.  

     Henan has 18 cities. Some cities have municipal 

administration of cultural heritage, and others belong 

to the departments of culture. Henan has 331 

institutions and 10705 staff members in total in the 

system of cultural heritage.  



Henan Museum 



中国文字博物馆  
Chinese Character Museum 



洛阳博物馆 
Luoyang Museum 





内黄三杨庄遗址二号建筑基址保护展示工程 Sanyangzhuang Museum 



内黄三杨庄遗址展厅 Sanyangzhuang Museum 



内黄三杨庄汉代庭院遗址 





隋唐洛阳城定鼎门遗址保护展示工程 Dingding Gate Museum  



Mingtang Museum 



Tiantang Museum 



Exhibition in Belgium in 2009 



Exhibition in Japan in 2010-2011 



Exhibition in Sweden in 2013 





河南省文物考古研究院 

动物考古实验室 

Harvard Professors 

Australian Professors 



Training Courses in Italy from 2009-2011 



Laws on Protection of Cultural Heritage 

 1. National Law: The Law of the People’s Republic of China  

          on Protection of Cultural Relics  

 2. Local laws and rules on protection of cultural relics  



The Law of the People’s Republic of China 

 on Protection of Cultural Relics 

 (Adopted in 1982, revised in 1991, 2002, 2007, 2013) 

 

Chapter Ⅰ  General Provisions (1-12 articles) 

Chapter Ⅱ  Immovable Cultural Relics (13-26 articles) 

Chapter Ⅲ  Archaeological Excavation (27-35 articles) 

Chapter Ⅳ  Cultural Relics in the Collection of Cultural 

Institutions (36-49 articles) 



Chapter Ⅴ  Cultural Relics in Peoples Collection (50-59 

articles) 

Chapter Ⅵ  Taking or Bringing Cultural Relics out of or 

into China (60-63 articles) 

Chapter Ⅶ  Legal Liabilities (64-79 articles) 

Chapter Ⅷ  Supplementary Provisions (80 article) 



Article 4   In the work concerning cultural relics, the 

principle of giving priority to the protection of cultural 

relics, attaching primary importance to their rescue, 

making rational use of them and tightening control over 

them shall be carried out. （文物工作方针：保护为主，

抢救第一，合理利用，加强管理） 

Article 5   All cultural relics remaining underground or 

in the inland waters or territorial seas within the 

boundaries of the Peoples Republic of China are 

owned by the State.  



Article 10   The State develops the undertaking of the 

protection of cultural relics. Peoples governments at or 

above the county level shall incorporate the undertaking of 

the protection of cultural relics into their own plans for 

national economic and social development and the 

expenses entailed shall be listed in their own budgets. 

Article 13   The administrative department for cultural relics 

under the State Council shall select sites from among the 

ones protected for their significant historical, artistic or 

scientific value at the provincial, city or county level and 

designate them as major sites to be protected for their 

historical and cultural value at the national level, or shall 

directly designate such major sites, and report them to the 

State Council for verification and announcement. 



 

Article 15   Peoples governments of provinces, 

autonomous regions, and municipalities directly under the 

Central Government and of cities and counties shall 

respectively delimit the necessary area of protection, put 

up signs and notices, and establish records and files for 

the historical and cultural sites protected at the 

corresponding levels and shall, in the light of different 

circumstances, establish special organs or assign fulltime 

persons to be responsible for control over these sites.  



Article 20  The expenses required for protecting, moving 

to another place or dismantling an original site as provided 

for by this Article shall be included in the budget of the 

construction unit for the construction project. 

Article 21   Users of State-owned immovable cultural relics 

shall be responsible for their repairs and maintenance; 

and the owners of the immovable cultural relics not owned 

by the State shall be responsible for their repairs and 

maintenance. Where the immovable cultural relics not 

owned by the State are in danger of damage and the 

owner cannot afford their repairs, the local peoples 

government shall offer the owner assistance; and where  



the owner can afford their repairs but refuses to perform 

his obligation to repair them as required by law, the 

peoples government at or above the county level may 

make emergency repairs and the expenses entailed shall 

be borne by the owner. 

Article 24   No immovable cultural relics owned by the 

State may be transferred or mortgaged. No State-owned 

sites protected for their historical and cultural value, 

which are established as museums or cultural relics 

preservation institutes or used as tourist sites may be 

made enterprise assets for business operation. 



 

Article 25   No immovable cultural relics not owned by 

the State may be transferred or mortgaged to foreigners. 

Article 26   The principle of keeping the immovable 

cultural relics in their original state shall be adhered to in 

their use, and the users shall be responsible for the 

safety of the structures and the cultural relics attached 

to them, see to it that the immovable cultural relics are 

not damaged, rebuilt or dismantled and that no 

additional structures are built on the site. 

 



Article 27   The procedure of submitting reports for approval 

shall be performed for all archaeological excavations; all 

institutions engaged in archaeological excavations shall be 

subject to approval by the administrative department for 

cultural relics under the State Council. 

 No units or individuals may, without permission, conduct 

excavation of the cultural relics buried underground. 

Article 31   The expenses needed for archaeological 

investigation, prospecting, or excavation, which have to be 

carried out because of capital construction or construction 

for productive purposes, shall be included in the budget of 

the construction unit for the construction project. 



Article 33   Without submitting a report to the administrative 

department for cultural relics under the State Council for 

special permission by the State Council, no foreigner or 

foreign organization may conduct archaeological 

investigation, prospecting or excavation within the 

boundaries of the Peoples Republic of China. 

Article 36   Museums, libraries and other institutions for the 

collection of cultural relics shall classify the cultural relics 

in their collection into different grades, compile files for the 

relics kept by them, establish a strict system of control, 

and submit them to the competent administrative 

department for cultural relics for the record. 



Article 37   Institutions for the collection of cultural relics 

may obtain cultural relics by the following means: 

   (1)purchasing; 

   (2)accepting donations; 

   (3)exchanging according to law; or 

   (4)other means as provided for by laws and 

administrative rules and regulations. 

   Institutions for the collection of State-owned cultural 

relics may also obtain cultural relics through designation by 

the administrative department for cultural relics for 

preserving the relics or through transfer by the department. 



Article 50   Citizens, legal persons and other organizations, 

except institutions for the collection of cultural relics, may 

collect cultural relics obtained through the following 

channels: 

   (1)lawfully inheriting or accepting as gifts; 

   (2)purchasing from cultural relics stores; 

   (3)purchasing from auction enterprises engaged in 

auction of cultural relics; 

   (4)mutually exchanging or transferring in accordance 

with law the cultural relics lawfully owned by individual 

citizens; or 

   (5)other lawful channels prescribed by the State. 



 Cultural relics, as specified in the preceding paragraph, 

which are in the collection of citizens, legal persons and 

other organizations, except the institutions for the collection 

of cultural relics, may be circulated according to law. 

Article 60    No state-owned cultural relics, valuable cultural 

relics among the ones not owned by the State or other 

cultural relics that are prohibited from being taken out of 

China according to State regulations may be taken out of 

the country, except the ones to be taken out of the country 

for exhibition in accordance with the provisions of this Law 

or for special needs upon approval by the State Council. 



Article 61   Cultural relics to be taken out of the country 

shall be subject to examination and verification by the 

examination and verification authority for the entry and 

exit of cultural relics designated by the administrative 

department for cultural relics under the State Council. For 

the cultural relics that may be taken out of the country 

after examination and verification, the administrative 

department for cultural relics under the State Council 

shall issue an exit permit, and they shall be shipped out 

of the country at the port designated by the said 

administrative department. 



Article 62   Cultural relics to be taken out of the country for 

exhibition shall be subject to approval by the administrative 

department for cultural relics under the State Council; and if 

the number of Grade One cultural relics exceeds the quota 

fixed by the State Council, the matter shall be subject to 

approval by the State Council. 

 The only existing or fragile relics among the Grade One 

cultural relics are prohibited from being taken out of the 

country for exhibition. 

Article 63   Temporary entry of cultural relics into the country 

shall be declared to the Customs, and shall be subject to 

examination and verification by the examination and 

verification authority for the entry and exit of cultural relics 

and be registered with it. 



Thanks for Your Attention 


